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OLIMPIADA NAȚIONALĂ DE LIMBA RROMANI 

ETAPA JUDEȚEANĂ 

07 MARTIE 2026 
 

ANUL VI DE STUDIU 
 
 

• Savorre subijèkturǎ si musajutne.  

• Den pen ivǎθe 10 pùnkturǎ. 

• E butǎqo vaxt si 3 òre. 
 
 

O JEKHTO SUBIJÈKTO 32 pùnkturǎ 

Del pes o tèksto: 

Sas jekhvar duj amala. E duj amala śunden ke anq-o baro veś kaθar o agor e gavesqo, 

butanglal, jekh but barvalo manuś angaravdǎsas jekh mandǐn, thaj but vaxt pala’ kodoja, but 

manuśa rodine la tha’ ći aśtiline te arakhen la. 

 Maj śundǎsas pes ke le but love si armandine tha’ konik ći maj godǐsarelas pes kadalaqe. Sar 

o veś sas daravno, e amala ʒanas varekana khethanes te kiden xuxura, te anen kaśta tha’ maj but te 

roden i mandǐn ke „Bare manuśa thaj barvale avasa!” - phenenas von. 

 Akana, and-jekh děs, rodindoj von xuxura, xasaren o drom thaj phiren, thaj phiren ʒi rǎti bi 

te aśtin te inklen andar o veś. Vi khine, vi bokhale thon pen von tele te zinzon pen thaj lel len i 

lìndri. 

Jekh kotor rǎtǎqe uśten thaj so te dikhes? 

Paśe lenqar pala’ jekh kaśt, dikhelas pes jekh khelavali dud. 

– So te avel? pućhen pen e rroma. 

Darǎça, lokhes, lokhes, paśon thaj aćhen bimujesqo: anglal lenqe jekh moxton. Ìto, ël duj 

amala putaren o moxton; thaj, ćaćipnasqe, i but rodini mandǐn sas anglal lenqe.  

E dudǎqe e ćhonutosqe ankalaven von te dikhen e zlaga, e angrustika thaj but love, savorre 

somnakutne. Sar sas, sar na sas, tha’ amari paramìći phenel ke o Iòno ći maj reslǎs khere.  

O Buraj, o kolaver amal, avilǎs khere sar kana khanć na sas. 

Nakhlǎs jekh děs, duj thaj i rromni thaj o ćhavo e Jonosqe len te pućhen, te roden les tha’ 

khanćesqe. O Buraj na thaj na, ci dikhlǎs les, ci ʒanel lesqar . 

 But vaxt pala kodoja o ćhavo e Ionosqo phirdǎs rovindoj te rodel pesqe dades tha’ ci maj 

araklǎs les, nić śundǎs khanć les0ar. 

Kadja, nakhlǎs o milaj, o ivend thaj, dikh, o berś. O kolaver amal, o Buraj vazdǎsas pesqe 

jekh śukar kher, kindǎsas guruvnǎ thaj laćhe grasta, vurdon nevo thaj lokhes areslǎs jekh barvalo 

manuś and-o gav. 

E rroma dikhenas tha’ godǐsarenas ke vov si laćho butǎrno, kerel butǐ savorro děs thaj 

kodolesqe si les vi love. Konik ći ʒanelas sar ke rǎti rǎtǎθar les ći maj sas les lìndri. Sar phandelas e 

jakha delas suno jekh baro ruv strafinale jakhença savo rodelas te mudarel les. 

Gelǎs o Buraj bute drabarnǎnθe, e raśajenθe, k-i khangeri tha’ kadale ʒungale sunesθar ći 

xastralas. 

Jekhe berśesθe, pal’ kadala butǎ, jekhe baredǐveseθe, k-o Devlesqo Ućaripen, kana savorre 

rroma kidenas pen khethanes and-jekh perutno gav te keren baro khelipen, vakǎrimata, te gilaben, te 

baśaven, telǎrdǎs vi o Buraj and-o vurdon maj bute rromença. 

Avri, sas milaj, tato, jekh rrom phenel: 
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– Te ʒas p-o drom andar o veś ke si ućhal, ʒanav me jekh dromorro laćho, ke p-o baro drom 

aresas maj phares, thaj vi ël grasta ći maj aśtin tatipnasθar. 

Ʒan so ʒan, tha’ o Buraj ći maj delas dùma, khanć. Jekh p-averesθe, p-o maśkar e veśesqo, 

ka-e dromorrenqo truśul, xutel e vurdonesθar jekh truj. 

Den pen tele e rroma te laćharen o vurdon, tha’ aćhen thanesθe sar e barresqe kile: anglal 

lenqe jekh ruv, baro sar jekh guruvorro, thaj vi maj but lesqe jakha dudale sas sar i jag. 

Sas but rroma zorale thaj, butivar, bidaraqe, tha’ akana ći aśtinas nić te maj ankalaven jekh 

lav. O ruv avilǎs paś o Buraj, dikhlǎs lesqe xancï thaj kerdǎs pes bidikhlo. 

Kana aviline penqe zorǎqe, e rroma kerdine penqe truśul; thaj vi maj but, kana dikhline 

karing o Buraj, savesqe vasta sasas melale ratesqar bi te avel ćhindo vaj malavdo. 

Atòska, o Buraj, izdraindoj, phendǎs e rromenqe sar jekhe berśeça palal, korǎrdo e 

somnakutne lovenqar, lǎs len thaj naślǎs bi te maj aźukǎrel pesqe amales. Ćaćipnasθe, ke vi vov 

inklistǎs phares andar o veś, tha΄ ći maj dikhlǎs palal vi pala o Iòno. 

E rroma, palal lenqi kris, mukhle vi les anq-o veś thaj konik ći maj vakǎrdǎs leça nivar. 

Palal xancï vaxt o Buraj telǎrdǎs andar o gav thaj konik ći ʒanel kaj vov gelo. Vi aděs o 

dromorro andar o veś si anavime „e ruvesqo dromorro” thaj vov anel amenqe godǐ ke nivar ći trebul 

te bikinas amare amalen, pal’ sar phenen e phure, kadava bezex si maj baro sar si o meripen. 

(E ruvesqo dromorro, palal o Źupter Borkoj) 

  
1. Xramosaren savo si o tìtulo, o autòro thaj e personàźurǎ andar o dino tèksto! 6 pùnkturǎ 

2. Arakhen e sinonìmurǎ vaś e alava: telǎrdǎs, vakerdǎs, xancï, traśalas. 4 pùnkturǎ 

3. Roden thaj xramosaren, andar o dino tèksto, trin navnǎ/ substantìvurǎ save si ka-o 

nominatìvo  kèzo! Xramosaren savo si lenqo gendero.  6 pùnkturǎ 

4. Roden thaj xramosaren, andar o dino tèksto, śtar alava and-e save si e phurdine/ aspirime 

grafemenqe grùpurǎ. Xramosaren  savi vakǎripnasqi rig si von (substantìvo, pronòmbro th. 

a.) 4 pùnkturǎ 

5. Roden thaj xramosaren, andar o dino tèksto, trin paśnavnǎ/ adźektìvurǎ! Xramosaren 

savo si lenqo fǎlo. 6 pùnkturǎ 

6. Roden thaj xramosaren, andar o dino tèksto, trin kernavnǎ/ vèrburǎ save si ka-o indikatìvo 

mòdo.                        Xramosaren k-e savo vaxt si von. 6 pùnkturǎ 

 

O DUJTO SUBIJÈKTO 58 pùnkturǎ 
 

1. Ambolden gaʒikanes e anglutne 10 rèndurǎ andar o tèksto dino maj opre! 18 pùnkturǎ 

2. Nakhaven i kernavni/ o vèrbo „ćhinel – a tăia” ka-o avutno vaxt! 

              12 pùnkturǎ 

3. Nakhaven o vèrbo/ i kernavni „SI – A AVEA” ka-o nakhlo vaxt.      12 pùnkturǎ 

4. Ambolden and-i rromani ćhib!          16 pùnkturǎ 
 

a) După ce voi termina liceul, doresc să urmez o facultate și să devin profesor. 

b) Astăzi, 7 martie 2026, Olimpiada Națională de Limba Rromani, se desfășoară în unul 

dintre cele mai vechi și frumoase orașe din țara noastră. 

c) Fiecare rrom trebuie să studieze/ învețe, atât limba română, cât și limba maternă 

rromani. 

d) Anul trecut am fost în vacanță la Constanța. Anul acesta voi pleca, împreună cu părinții 

și frații mei, la Sinaia. 


